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See the notice on TED website

361453-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – „Budowa sieci kanalizacji sanitarnej oraz deszczowej w 
rejonie Ostrów Górniczych – etap III”:
OJ S 100/2026 27/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu
Adresse électronique: j.dzierzkowska@um.sosnowiec.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Sosnowieckie Wodociągi SA
Adresse électronique: sekretariat@sosnowieckiewodociagi.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Budowa sieci kanalizacji sanitarnej oraz deszczowej w rejonie Ostrów Górniczych – 
etap III”:
Description: Zadanie 1 pn.: „Budowa kanalizacji deszczowej wraz z odbudową nawierzchni w 
ul. Gałczyńskiego, Starzyńskiego i Orzeszkowej, przebudowa ul. Limbowej wraz z budową 
oświetlenia ulicznego oraz opracowanie dokumentacji projektowej i wykonanie robót 
budowlanych dla podłączenia PM 31 do sieci kanalizacji deszczowej wraz z odbudową 
nawierzchni jezdni ul. Gałczyńskiego i wykonaniem drogi dojazdowej do PM 31 w Sosnowcu” 
w ramach zadania inwestycyjnego pn.: „Modernizacja gospodarki wodno-ściekowej wraz z 
przebudową ulic w rejonie Ostrów Górniczych w Sosnowcu”. Zadanie 2 pn.: „Budowa sieci 
kanalizacji sanitarnej wraz z odbudową nawierzchni w ulicach: Gałczyńskiego, 
Poniatowskiego, Orzeszkowej, Limbowej, Starzyńskiego w Sosnowcu” ZAMÓWIENIA, O 
KTÓRYCH MOWA W ART. 214 UST. 1 PKT 7) USTAWY PZP. 1. Zamawiający przewiduje 
udzielanie zamówień na podstawie art. 214 ust. 1 pkt 7) ustawy Pzp polegającego na 
powtórzeniu podobnych robót budowlanych. 2. Zakres zamówień podobnych obejmuje: roboty 
drogowe, roboty sanitarne (kanalizacja sanitarna, kanalizacja deszczowa), roboty 
teletechniczne (kanał technologiczny), roboty elektryczne, tymczasowa i docelowa organizacja 
ruchu, opracowanie projektów tymczasowej i docelowej organizacji ruchu. 3. Zamówienia 
zostaną ewentualnie udzielone na warunkach określonych w ustawie Prawo zamówień 
publicznych w trybie zamówienia z wolnej ręki z uwzględnieniem poniższych zasad i 
czynników cenotwórczych: - dla wyceny robót tożsamych z zamówieniem podstawowym 
kalkulacja nastąpi na podstawie cen wskazanych w szczegółowej wycenie robót (Zadanie nr 
1) i kosztorysie ofertowym (Zadanie nr 2), o których mowa odpowiednio w umowie dla Zadania 
nr 1 i dla Zadania nr 2. - dla rozliczenia robót budowlanych nie ujętych w ramach 
wynagrodzenia, Strony wprowadzają następujące zasady ich kalkulacji: dla wyceny robót nie 
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wykazanych w szczegółowej wycenie lub kosztorysie ofertowym, stosuje się nie większe niż 
średnie ceny materiałów, z ostatniego opublikowanego numeru zeszytu wydawnictwa 
SEKOCENBUD, a ceny robocizny nie będą większe niż średnie ceny dla województwa 
śląskiego, z ostatniego opublikowanego numeru zeszytu wydawnictwa SEKOCENBUD, w 
okresie wykonywania tych robót a w przypadku braku odpowiedników ceny z faktur lub ofert 
zakupu na materiały i najmu sprzętu nie występujące w cenniku. W tym celu Wykonawca 
przedstawi kalkulację kosztorysową wykonaną metodą uproszczoną przy zastosowaniu 
Kosztorysowych Norm Nakładów Rzeczowych.
Identifiant de la procédure: c262df26-8cd6-4996-8b80-5bed26c2036b
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: WYKONAWCY WSPÓLNIE UBIEGAJĄCY SIĘ O 
UDZIELENIE ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO. 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia publicznego.W takim przypadku Wykonawcy występujący wspólnie są 
zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego 
zamówienia publicznego. Wszelka korespondencja będzie prowadzona przez Zamawiającego 
wyłącznie z pełnomocnikiem. 2. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 2) ustawy Pzp 
(o ile został sformułowany), zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje roboty budowlane, do których 
realizacji te uprawnienia są wymagane. 3. W odniesieniu do warunków dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy 
wykonają roboty budowlane, do realizacji których te zdolności są wymagane. 4. W przypadku, 
o którym mowa Rozdziale I, ust. 4, pkt 4.2. (o ile został sformułowany) i pkt 4.3. Specyfikacji 
warunków zamówienia (dalej: SWZ), Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają odpowiednio do oferty oświadczenie, z którego wynika które roboty 
budowlane wykonają poszczególni Wykonawcy. UDOSTĘPNIENIE ZASOBÓW. 1. 
Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu na 
zasadach opisanych w art. 118 – 123 ustawy Pzp, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. Podmiot na 
zasoby, którego Wykonawca powołuje się w celu wykazania spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu nie może podlegać wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. 2. W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, jeśli podmioty te wykonają roboty budowlane, do realizacji których te zdolności są 
wymagane. 3. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 4. Zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w Rozdziale I, ust. 5, pkt 5.3. SWZ, 
potwierdza, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby 
gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa, w szczególności: 1) zakres 
dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; 2) sposób i okres 
udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego 
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te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3) czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający 
zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, 
zrealizuje roboty budowlane, których wskazane zdolności dotyczą. 5. Zamawiający oceni, czy 
udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby zdolności techniczne lub 
zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają na wykazanie przez 
Wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w Rozdziale III 
SWZ, a także zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które 
zostały przewidziane względem Wykonawcy. 6. Podmiot, który zobowiązał się do 
udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z Wykonawcą, który polega na jego sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej, za szkodę poniesioną przez Zamawiającego powstałą wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba, że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie 
ponosi winy. OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH: Szczegóły dotyczące ochrony danych 
osobowych zebranych przez Zamawiającego w toku postępowania zostały opisane w 
Rozdziale I ust. 17 SWZ.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45100000 Travaux de préparation de chantier, 45200000
 Travaux de construction complète ou partielle et travaux de génie civil, 45230000 Travaux de 
construction de pipelines, de lignes de communication et d'énergie, d'autoroutes, de routes, 
d'aérodromes et de voies ferrées; travaux de nivelage, 45232410 Travaux d'assainissement, 
45232130 Travaux de construction de canalisations d'eaux pluviales, 45111000 Travaux de 
démolition, travaux de préparation et de dégagement de chantier, 45231000 Travaux de 
construction de pipelines, de lignes de communications et de lignes électriques, 45233000 
Travaux de construction, de fondation et de revêtement d'autoroutes, de routes, 45311100 
Travaux de câblage électrique, 45316110 Installation de matériel d'éclairage public, 45311000 
Travaux de câblage et d'installations électriques, 45231400 Travaux de construction de lignes 
électriques, 71322000 Services de conception technique pour la construction d'ouvrages de 
génie civil, 71320000 Services de conception technique, 71248000 Supervision du projet et 
documentation, 71330000 Services divers d'ingénierie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 26 475 751,76 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU: Na podstawie art. 
112 ustawy Pzp, Zamawiający określa warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1. 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym – Zamawiający nie formułuje warunku 
udziału w postępowaniu w tym zakresie; 2. uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów – Zamawiający nie 
formułuje warunku udziału w postępowaniu w tym zakresie; 3. sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej – Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w tym zakresie; 4. 
zdolności technicznej lub zawodowej – Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 4.1. wykonał 
należycie w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym 



361453-2026 Page 4/12

okresie: a) jedną robotę budowlaną obejmującą budowę lub przebudowę, metodą wykopu 
otwartego, sieci kanalizacji grawitacyjnej o średnicy min. DN 200 mm i długości min. 1500 m, 
oraz b) jedną robotę budowlaną obejmującą odtworzenie warstwy ścieralnej nawierzchni 
drogowej asfaltowej, w ilości 2 000 m2; Definicje: - droga ‒ w rozumieniu ustawy z dnia 21 
marca 1985 r. o drogach publicznych art. 4 pkt 2) (t.j.: Dz.U. z 2025 r. poz. 889) [dalej: „ustawa 
o drogach publicznych”] - budowa – w rozumieniu art. 3 pkt 6 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. ‒ 
Prawo budowlane (t.j.: Dz.U. z 2025 r. poz. 418 ze zmianami) [dalej: „ustawa Prawo 
Budowlane”], - przebudowa – w rozumieniu w rozumieniu art. 3 pkt 7a ustawy Prawo 
budowlane, - warstwa ścieralna – pod tym pojęciem należy rozumieć wierzchnią warstwę 
konstrukcji, poddaną bezpośredniemu oddziaływaniu ruchu i czynników atmosferycznych. W 
celu spełnienia warunku, o którym mowa w pkt 4.1., Zamawiający dopuszcza wykazanie się 
łącznym doświadczeniem w wykonaniu stosownego zakresu w jednej robocie lub w dwóch 
robotach. Natomiast Zamawiający nie dopuszcza wykazania się dwoma lub więcej robotami 
budowlanymi w zakresie spełnienia każdego z przedmiotów robót budowlanych opisanych 
odpowiednio w punkcie 4.1. lit. a) lub lit. b). 4.2. skieruje do realizacji zamówienia: a) jedną 
osobę posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń zgodnie z przepisami ustawy 
Prawo budowlane i Rozporządzenia Ministra Inwestycji i Rozwoju z dnia 29 kwietnia 2019 r. w 
sprawie przygotowania zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie (Dz.U. z 2019 r., poz. 831) [dalej: „Rozporządzenie w sprawie przygotowania 
zawodowego”]lub im odpowiadające, ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Osoba ta będzie pełnić funkcję Kierownika 
Budowy dla Zadania 1 i Zadania 2, b) jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń 
zgodnie z przepisami ustawy Prawo budowlane i Rozporządzeniem w sprawie przygotowania 
zawodowego lub im odpowiadające, ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Osoba ta będzie pełnić funkcję kierownika 
robót drogowych dla Zadania 1 i Zadania 2, c) jedną osobę posiadającą uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń zgodnie z 
przepisami ustawy Prawo budowlane i Rozporządzeniem w sprawie przygotowania 
zawodowego lub im odpowiadające, ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Osoba ta będzie pełnić funkcję kierownika 
robót elektrycznych dla Zadania 1, d) jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do 
projektowania w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń zgodnie z 
przepisami ustawy Prawo budowlane i Rozporządzenia w sprawie przygotowania 
zawodowego lub im odpowiadające, ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. e) jedną osobę posiadającą uprawnienia 
budowlane do projektowania w specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń zgodnie z 
przepisami ustawy Prawo budowlane i Rozporządzeniem w sprawie przygotowania 
zawodowego lub im odpowiadające, ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający nie ogranicza możliwości 
łączenia funkcji, o których w Rozdziale III, ust. 1, ppkt 1.2.4.2. a) – e) SWZ. W przypadku 
osoby, która nabyła uprawnienia poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, dopuszcza się 
równoważne kwalifikacje, zdobyte w innych państwach, na zasadach określonych w art. 12a) 
ustawy Prawo budowlane, z uwzględnieniem postanowień ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (tekst jednolity: Dz. U. 2023 r., poz. 334). PODSTAWY WYKLUCZENIA: 
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Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy 
wykluczenia: 1. o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; 2. o których mowa w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 3. o 
których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację 
na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1). OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY SKŁADANE WRAZ Z OFERTĄ: Do oferty Wykonawca 
zobowiązany jest załączyć: 1) oświadczenia, o których mowa w Rozdziale IV, ust. 1: pkt 1.2. 
a) – b) SWZ – w formie JEDZ oraz pkt 1.2. c) SWZ – na wzorze załączonym do SWZ;, 2) 
odpis lub informację z KRS, CEIDG lub innego właściwego rejestru potwierdzającego, że 
osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, 3) 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, gdy umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów opisanych w 
Rozdziale IV, ust. 1, pkt 1.6.2) SWZ, 4) zobowiązanie, o którym mowa w Rozdziale I, ust. 5, 
pkt 5.3. oraz 5.4. SWZ w przypadku polegania na zasobach podmiotu udostępniającego zasób 
Wykonawcy, 5) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia: a) pełnomocnictwo, w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, z treści którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania ich 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo powinno zawierać w 
szczególności wskazanie: − postępowania o zamówienie publicznego, którego dotyczy, − 
wszystkich Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia wymienionych z 
nazwy z określeniem adresu siedziby, − ustanowionego pełnomocnika oraz zakresu jego 
pełnomocnictwa, b) oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale I, ust. 4, pkt 4.4. SWZ 
(oświadczenie, które roboty budowlane wykonają poszczególni Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia – Zamawiający dopuszcza złożenia tego 
oświadczenia na formularzu ofertowym w pkt. 8 Załącznika nr 1 do SWZ). 6) Kosztorys 
ofertowy dla Zadania 2. OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY SKŁADANE NA WEZWANIE: 1) 
informacji z KRK w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Pzp dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego − sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jednolity: Dz. U. z 2021 r. poz. 275, ze zmianami), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. 3) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 
art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 5) 
ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Pzp. 4) wykazu robót budowlanych wykonanych nie 
wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, 
na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy 
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te roboty budowlane zostały wykonane należycie 5) wykazu osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego. Wzór oświadczenia o przynależności albo 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej oraz potwierdzającego aktualność 
informacji zawartych w oświadczeniu wstępnym, a także wzór wykazu robót budow. i osób 
stanowił będzie Załącznik do pisma, o którym mowa w Rozdz. IV ust. 2.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
2.2. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, o którym mowa w 
art. 132 ustawy z 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity: Dz.U. z 
2024 r., poz. 1320, ze zmianami) dalej: „ustawa Pzp”, z możliwością zastosowania zgodnie z 
art. 139 ustawy Pzp tzw. „procedury odwróconej”. -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Budowa sieci kanalizacji sanitarnej oraz deszczowej w rejonie Ostrów Górniczych – etap 
III:
Description: Zadanie 1 pn.: „Budowa kanalizacji deszczowej wraz z odbudową nawierzchni w 
ul. Gałczyńskiego, Starzyńskiego i Orzeszkowej, przebudowa ul. Limbowej wraz z budową 
oświetlenia ulicznego oraz opracowanie dokumentacji projektowej i wykonanie robót 
budowlanych dla podłączenia PM 31 do sieci kanalizacji deszczowej wraz z odbudową 
nawierzchni jezdni ul. Gałczyńskiego i wykonaniem drogi dojazdowej do PM 31 w Sosnowcu” 
w ramach zadania inwestycyjnego pn.: „Modernizacja gospodarki wodno-ściekowej wraz z 
przebudową ulic w rejonie Ostrów Górniczych w Sosnowcu”. Zadanie 2 pn.: „Budowa sieci 
kanalizacji sanitarnej wraz z odbudową nawierzchni w ulicach: Gałczyńskiego, 
Poniatowskiego, Orzeszkowej, Limbowej, Starzyńskiego w Sosnowcu"

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 18 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 26 475 751,76 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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Informations complémentaires: Termin realizacji zamówienia: 18 miesięcy od dnia podpisania 
umowy, przy czym Wykonawca w zakresie Zadania 1 zobowiązany jest do wykonania 
dokumentacji projektowej wraz z uzyskaniem niezbędnych decyzji administracyjnych w 
terminie do 5 miesięcy od daty podpisania umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Sposób obliczenia punktów w kryterium – Cena brutto – waga 60% (Kc). Kc = 
(Cmin / Cbad) x 60% przy czym 1% = 1 pkt gdzie: Cmin – najniższa cena brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia spośród złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu Cbad – 
zaoferowana cena brutto Kc – ilość punktów przyznanych ofercie badanej w kryterium ceny. 
Maksymalną ilość punktów – 60 – otrzyma oferta z najniższą oferowaną ceną brutto za 
wykonanie przedmiotu zamówienia. Punktacja będzie obliczana z dokładnością co najmniej do 
dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Łączna ilość punktów uzyskanych przez ofertę zostanie obliczona według Wzoru: K = Kc 
+ Kg gdzie: K – łączna ilość punktów uzyskana przez ofertę, Kc – punkty uzyskane w 
kryterium cena brutto, Kg – punkty uzyskane w kryterium długość okresu gwarancji.
Description: Sposób obliczenia punktów w kryterium – długość okresu gwarancji – [Kg] – waga 
40% Zamawiający w ramach kryterium gwarancji będzie przyznawał dodatkowe punkty za 
wydłużenie okresu gwarancji na cały przedmiot zamówienia ponad wymagany przez 
Zamawiającego 60 miesięczny okres. W przypadku, gdy wykonawca zaoferuje okres 
gwarancji wynoszący: a) 84 miesiące – otrzyma 40 punktów; b) 72 miesiące – otrzyma 20 
punktów; c) 60 miesięcy – otrzyma 0 punktów. Zamawiający informuje, że maksymalny okres 
gwarancji wynosi 84 miesiące. Wykonawca zobowiązany jest do podania terminu w 
miesiącach, określając deklarowany termin jako 60, 72 lub 84 miesiące. Najkrótszy okres 
gwarancji wynosi 60 miesięcy – oznacza to, że w sytuacji, gdy Wykonawca poda okres krótszy 
niż 60 miesięcy, Zamawiający odrzuci ofertę, jako niezgodną z SWZ na podstawie art. 226 ust. 
1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. W przypadku, gdy Wykonawca określi okres 
gwarancji dłuższy niż 84 miesiące, to Zamawiający do obliczeń będzie przyjmował okres 
wynoszący 84 miesiące; natomiast umowa zostanie zawarta z uwzględnieniem długości 
okresu gwarancji zadeklarowanego w ofercie. W przypadku, gdy Wykonawca nie zadeklaruje 
żadnego okresu gwarancji Zamawiający przyjmie najkrótszy okres gwarancji wynoszący 60 
miesięcy. Podanie długości okresu gwarancji w innych „jednostkach” czasu spowoduje 
przeliczenie do pełnych 60, 72 lub 84 miesięcy „w dół” i pełnych punktów wskazanych 
powyżej. W przypadku, gdy Wykonawca poda długość okresu gwarancji w przedziale 
pomiędzy 60 a 84, wyrażoną inną liczbą niż 60, 72 lub 84 Zamawiający przy wyliczeniu ilości 
punków dokona zaokrąglenia „w dół” (np. gdy Wykonawca poda okres gwarancji wynoszący 
62 miesiące otrzyma ilość punktów odpowiednią dla okresu 60 miesięcznego); natomiast 
sama umowa zostanie zawarta z uwzględnieniem okresu zadeklarowanego w ofercie. W 
przypadku, gdy Wykonawca poda długość okresu gwarancji liczoną w miesiącach wyrażonych 
ułamkiem dziesiętnym lub zwykłym do obliczeń Zamawiający dokona zaokrąglenia do pełnych 
60, 72 lub 84 miesięcy „w dół”.
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,
231761,dac15b6cb9a658453fe0328ec8992759.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,231761,
dac15b6cb9a658453fe0328ec8992759.html
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: 230 000,00 zł 
(słownie: dwieście trzydzieści tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium musi obejmować pełen 
okres związania ofertą określony w Rozdziale X SWZ. 3. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Gmina Sosnowiec, 
Powszechna Kasa Oszczędności Bank Polski S.A., Nr 73 1020 2313 0000 3902 0579 4468, 
wpisując w tytule wpłaty: „wadium: WZP.271.1.38.2026.JD”. Za skutecznie wniesione wadium 
w pieniądzu Zamawiający uzna wadium, które w oznaczonym terminie znajduje się na 
rachunku Zamawiającego. Zaleca się dołączenie do oferty kopii polecenia przelewu. 5. 
Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 6. W 
przypadku wyboru formy niepieniężnej wadium, Wykonawca przekazuje oryginał gwarancji lub 
poręczenia w postaci elektronicznej przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Niedopuszczalne jest złożenie skanu dokumentu wadialnego (np. e-gwarancji bankowej lub 
ubezpieczeniowej). 7. W przypadku wyboru formy niepieniężnej wadium Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć dokument wadialny (np. e-gwarancję bankową lub ubezpieczeniową) 
wraz z ofertą (w ten sam sposób co ofertę przy użyciu środków komunikacji elektronicznej), 
jednakże w wydzielonym odrębnym pliku, w sposób umożliwiający Zamawiającemu 
dopełnienie obowiązku określonego w art. 98 ustawy Pzp. 8. Wadium wnoszone w formie 
innej niż w pieniądzu musi spełniać wymagania wynikające z ustawy Pzp, w szczególności 
określać bezwarunkowy, nieodwołalny obowiązek zapłaty na pierwsze żądanie 
Zamawiającego, w przypadkach określonych w ustawie Pzp oraz być ważne przez okres 
związania ofertą, określony w niniejszej SWZ. Musi być wykonalne na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej. 9. W odniesieniu do Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający wymaga, aby w przypadku wadium 
wnoszonego w formie niepieniężnej oznaczeni byli wszyscy współwykonawcy lub byli oni 
rodzajowo oznaczeni tj.: z treści dokumentu wadialnego musi wynikać, że zabezpiecza ona 
ofertę składaną przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego. 10. Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 
7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1. upływu terminu związania ofertą; 2. 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3. unieważnienia postępowania o 

https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,231761,dac15b6cb9a658453fe0328ec8992759.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,231761,dac15b6cb9a658453fe0328ec8992759.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,231761,dac15b6cb9a658453fe0328ec8992759.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,231761,dac15b6cb9a658453fe0328ec8992759.html
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udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 11. Zamawiający, 
niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium 
Wykonawcy: 1. który wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2. którego oferta 
została odrzucona; 3. po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4. po unieważnieniu postępowania, w 
przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie 
upłynął termin do jego wniesienia. 12. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w 
Rozdziale VI, ust. 10 SWZ, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z Wykonawcą wraz z 
utratą przez niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w 
dziale IX ustawy Pzp. 13. Zamawiający zwraca wadium wniesione w pieniądzu wraz z 
odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę. 14. Zamawiający zwraca 
wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. 15. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz 
z odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których 
mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2 – 4 ustawy Pzp, występuje odpowiednio do gwaranta lub 
poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: a) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 
którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 ustawy Pzp, z przyczyn leżących po jego 
stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 
ustawy Pzp, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, innych dokumentów 
lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 
pkt 3 ustawy Pzp, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
Wykonawcę jako najkorzystniejszej; b) Wykonawca, którego oferta została wybrana: - odmówił 
podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, - 
nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy (o ile było wymagane); 
- zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana. 16. Beneficjentem 
wniesionego wadium jest: Gmina Sosnowiec – Miasto posiadające prawa powiatu, al. 
Zwycięstwa 20, 41–200 Sosnowiec. W przypadku wnoszenia wadium w formie pieniądza 
przelewem, tytuł przelewu musi pozwalać Zamawiającemu na identyfikację przedmiotowego 
postępowania w związku z powyższym w tytule przelewu należy wpisać: „wadium: WZP.
271.1.38.2026.JD”. ZABEZPIECZENIE NALEŻYTEGO WYKONANIA UMOWY: Wykonawca 
przed zawarciem umowy zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości stanowiącej 5% ceny całkowitej podanej w ofercie. 
Wykonawca wnosi zabezpieczenie odrębnie na każdą z części, na która jego oferta została 
uznana za najkorzystniejszą. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w formach określonych w art. 450 ust. 1 – Pzp.
Date limite de réception des offres: 26/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Prokuratoria Generalna Rzeczpospolitej 
Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590 
ustawy Pzp). Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu
Numéro d’enregistrement: 644-345-36-72
Département: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse postale: Al. Zwycięstwa 20
Ville: Sosnowiec
Code postal: 41-200
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne
Adresse électronique: j.dzierzkowska@um.sosnowiec.pl
Téléphone: 32 2960866
Adresse internet: https://bip.um.sosnowiec.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe

8.1.  ORG-0002

mailto:j.dzierzkowska@um.sosnowiec.pl
https://bip.um.sosnowiec.pl/
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Nom officiel: Sosnowieckie Wodociągi SA
Numéro d’enregistrement: REGON: 270544618
Adresse postale: ul. Ostrogórska 43
Ville: Sosnowiec
Code postal: 41-200
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@sosnowieckiewodociagi.pl
Téléphone: +48322925590-92
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Logintrade SA
Numéro d’enregistrement: 8942953589
Adresse postale: ul. Legnicka 57D
Ville: Wrocław
Code postal: 54-203
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kontakt@logintrade.pl
Téléphone: +48717873534
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Prokuratoria Generalna Rzeczpospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48223923117
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

mailto:sekretariat@sosnowieckiewodociagi.pl
mailto:kontakt@logintrade.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
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8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 70cc8dbf-1ca9-4717-9c7e-8c3539a39b59  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 25/05/2026 14:56:21 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 361453-2026
Numéro de publication au JO S: 100/2026
Date de publication: 27/05/2026
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